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Objective: To evaluate the reliability and validity of the Thai version of the Neck Disability Index (NDI) in neck pain patients.
 Material and Method: The NDI was translated into Thai. The translation strategy used international standards. Forty-six
Thai patients with neck pain were included in the present study. Thai version NDI, Short Form-36 (SF-36) and Visual
Analogue Scale (VAS) were completed by all subjects, twice, one week apart. The reliability and validity were subsequently
analyzed.
Results: Intraclass correlation coefficient score for test retest reliability was 0.986. Cronbach’s alpha for internal consistency
was calculated as 0.925. For concurrent validity, the relation between NDI and VAS was investigated, the r value was 0.886
(p < 0.001). For construct validity, the relation between NDI and the Thai version of SF-36 was -0.427. The mental health
component was highest correlated with NDI.
Conclusion: The Thai version of NDI is a valid and reliable measurement method for evaluating neck pain disability.
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Neck pain is one of the major complaints
among the cervical spine disorders and is a common
complaint in most communities(1-3). Data from cross-
sectional studies show that point estimates range from
10% to 35%(4-6). In clinical trials, standardized scales
are being used to capture important differences in
disability, thus offering evidence for the effectiveness
of one or another therapeutic intervention(7,8).
There are many specific-questionnaires that are
used to assess disability due to neck pain e.g., Neck
disability Index (NDI)(9), Neck Pain and Disability
Scale (NPDS)(10), the Northwick Park Neck Pain
Questionnaire(11) and the Copenhagen Neck Functional
Disability Scale(12). The Neck Disability Index developed
by Vernon and Mior is a condition-specific instrument
for self-report of disability. It is adapted from the
Oswestry Low Back Pain Questionnaire(13). It was
also proved to be a valid and reliable instrument to
measure disability in cross-cultural studies conducted

in, French(14), Swedish(15), Spain(16), Brazil(17), Korean(18),
Iranian(19), Greek(20), Turkish(21), Thai(22) , Finland(23),
Chinese(24) and Dutch (25,26). The previous Thai version
of NDI validation study revealed good reliability and
validity. However, test-retest reliability study was
examined in 20 from 185 patients who participated
(10.81%) and was performed over 48 hours interval(22).
The aim of the present study was to re-evaluate the
reliability of the other Thai version NDI in Thai neck
pain patients by using longer follow up interval, more
patients in test retest reliability study and using SF-36
questionnaire to evaluate construct validity.

Material and Method
Participants

Forty-six Thai patients who attended the
orthopedic outpatient clinic, Siriraj Hospital were
included in the present study. Eligibility criteria were
20-80 years old Thai people, a written consent of
the patient. The patients with severe radiculopathy
or myelopathy that requires surgical treatment,
regional tumors or metastasis, vertebral fractures,
neck infection, psychiatric disorders, traumatic
injuries, neck surgery, and the ones who could not
read and speak Thai language were excluded from the
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present study. After giving written consent, they
completed a questionnaire on demographic data,
clinical data, VAS, Thai version NDI, and SF-36
questionnaire. According to Deyo(23), assessing
reproducibility by retest at one-to-two week intervals
(rather than a shorter interval), may result in more
realistic estimates of the variability to be observed
among control subjects in a longitudinal study.
Seven days later, patients were asked to fill in the
same questionnaire. Patients also completed the
Global Rating of Change (GROC), used as criterion
for “stable” conditions. The GROC rates the self-
perception of change. Patients who state deterioration
or improvement in a transitional scale, are asked to rate
their condition from -7 (a very great deal worse) to -1
(almost the same, hardly any worse at all) and from 7
(a very great deal better) to 1 (almost the same, hardly
any better at all) respectively. Patients who scored
between -3 and +3 on the GROC were included in the
test retest analysis, assuming that these patients had
no clinically relevant changes(24).

Translation
Permission for the translation of the NDI was

taken via e-mail from Dr. Howard Vernon before the
present study. The translation strategy was selected
based on minimal criteria developed by the Scientific
Advisory Committee of the Medical Outcomes Trust(25).
Two independent bilingual health professionals
translated the questionnaire into Thai (forward
translation). The mother tongue of both translators
is the Thai language and their level of English is
advanced. A reconciliation meeting was conducted
to obtain a consensus version. One native English
speaker (an English teacher from an international
college, Mahidol university living and working in
Thailand for the last 10 years) who was blinded to the
original version retranslated the re-conciliated Thai
version into the source language (back translation)
then compared with the original version of the NDI.
A bilingual team consisting of three translators
reviewed the Thai version of the questionnaire in
order to make the cross-cultural equivalence and the
prefinal version for field testing. Ten patients with
neck pain completed the translated prefinal version
questionnaire to determine any misunderstandings in
the translation. After the pilot study, the final version
Thai NDI was administrated to 46 patients who had
neck pain. The following modifications were done
in the final adaptation, in the sixth section, most of
the patients could not understand the expression of

“concentration”. Therefore, this expression was
replaced by “paying attention”. In the tenth section,
the expression of “recreation” was replaced by
“hobby”. Finally, three participants did not drive,
resulting in missing data. When patients did not drive,
total scores were adjusted by dividing by 45 and
transforming to percentage score.

Reliability and validity measurements
Internal consistency was calculated using

Cronbach’s alpha. Values over 0. 7 would be considered
as acceptable(26). For the test-retest reliability, the
questionnaire was completed twice. The period
between measurements was seven days. Test-retest
reliability was determined by using intraclass
correlation coefficient (ICC). ICCs vary from 0.00 to
1.00 where values of 0.60 to 0.80 are regarded as
evidence of good reliability, with those above 0.80
indicating excellent reliability. The size of the retest
sample was estimated based on a method developed to
calculate the required number of subjects in a reliability
study(27). Parameters regarding the probability of
error type I and type II were α = 0.05 and β = 0.20
respectively. An ICC = 0. 8 was defined as the minimal
acceptable level of reliability and the authors
hypothesized that the authors findings would be
consistent with a Concurrent minimum coefficient of
0.9. According to Nunnally(32) this level of reliability is
the least still appropriate for person level comparisons.
Following these assumptions, 46 stable subjects were
necessary for the test-retest analysis. For criterion-
related validity, concurrent validity method was used.
The relation between NDI and VAS was examined by
Pearson’s correlation analysis with p < 0.05 was set  for
significant. Construct Validity, The construct validity
was examined by comparing NDI with Thai version
SF-36. The relation was evaluated with Pearson’s
correlation analysis. Factor analysis was applied to
determine the dimensionality of the items of a
questionnaire. The retained factors in each scale had
eigenvalues > 1. Independent factors were obtained
by using the varimax rotation method. An item loading
on each factor > 0.4 was considered satisfactory. To
evaluate the construct validity, the authors examined
the relationship between NDI and other scales.
First, the relationship between NDI and Visual
Analogue Scale (VAS) scores was examined using
Pearson correlation analysis (convergent validity),
and construct validity was examined again by
comparing NDI and Short Form Health Survey (SF-36)
scores.
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Results
The mean age of the patients who

participated in the present study was 43.85 (standard
deviation = 12.61, range: 22-78 years), and there were
14 men and 32 women. The longest duration of the
pain was over 7 weeks (56. 6%). Table 1 shows the
demographic characteristics of the patients. The
mean NDI score was 26.26 + 7.43 (12-42), and the
mean VAS score was 4.76 + 1.6 (2-8).

The ICC of the test-retest reliability was 0.986,
and internal consistency (Cronbach alpha) was 0.925.
When the relation between NDI and VAS was
investigated, the r value was 0.886 (p < 0.001). These
results showed that the concurrent validity of the
Thai version of NDI was good.

The results of factor analyses of 10 items of
the Thai NDI extracted one factors with eigenvalues
> 1, which explained 60. 74% of the total variance and
was identified as activity (item 1-10). The results are
shown in Table 2.

When the relation between NDI and SF-36
was investigated, the r value was -0. 427 (p = 0.03) that
showed the construct validity of the Thai version of
NDI was moderate. Mental health component was
found to be the highest correlated with NDI scores.

Discussion
The present study’s purpose was conducted

translating and validating the other Thai version
NDI in Thai neck pain patients with VAS and SF-36
questionnaire. Cultural adaptation was established
using interview pilot group with open-ended questions
resulting in a good questionnaire’s content validity.
The results of the present study suggest that Thai
version of the NDI is a reliable and valid method
for measuring disability in Thai neck pain patients.

Test-retest reliability score was found to be
ICC = 0.98. The authors findings are also consistent
with the previous study that found ICC range
between 0.84-0.98(14,16-21,23,25,33). In the present study,
the authors used a seven days interval according to
Deyo et al(34) recommendation that a one to two week
interval is adequate to minimize memory effects.
The GROC rates were used as criterion for “stable”
conditions. Patients who limited change in GROC
score were included in the test re-test analysis,
assuming that these patients had no clinically relevant
changes(24). The very good test-retest reliability is
comparable with the results of the Turkish study
(ICC: 0.979) and Greek study (ICC: 0.9) because they
used similar interval to the present study. Internal

Variables n = 46

Sex
Male 14 (26%)
Female 32 (74%)

Age (mean + SD) 43.85 + 12.61
Education

Elementary school   8 (17.4%)
High school 10 (21.7%)
University 28 (60.9%)

Duration
Within one week 10 (21.7%)
2-7 weeks 10 (21.7%)
More than 7 weeks 26 (56.6%)

Episode
First time   4 (8.7%)
1-10 times 14 (30.4%)
More than 10 times 28 (60.9%)

Underlying disease
No 34 (73.9%)
Yes 12 (26.1%)

Table 1. The demographic characteristics

Questionnaire (item 1-10) Factor 1: activity

1 0.79
2 0.73
3 0.63
4 0.77
5 0.71
6 0.81
7 0.69
8 0.86
9 0.82
10 0.90

Table 2. Factor-loading for the one factor solution of the
Thai NDI

consistency of the Thai NDI (Cronbach alpha: 0.925)
was slightly higher than results from other studies
(0.82-0.89)(16,18-20,22-24,26). Concurrent validity analysis
shown correlation coefficient between NDI and
VAS scores was found to be r = 0.886 (p < 0.001),
which is higher than previously reported values
(0.49-0.75)(16,18,22,24). Construct validity shown SF-36
were moderate correlated with the NDI (r = -0. 427) that
were slightly lower than in the other studies possibly
reflecting the different patient population(18,25,33). In
the authors’ assessment, we compared this Thai
version NDI with eight Thai SF-36 subscales. All SF-36
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subscales reached significance levels. Mental health
component was found to be the highest correlated
with NDI scores. In the authors factor analysis of the
Thai version NDI revealed one dimension accounting
for 60.74% of the variance, which is consistent with
previous three studies(17,20,35). This single subscale
identified as “activity” is in contrast to the findings of
the French, Korean study that suggested two factors.
The percentage of the variance was quite low that
considered as a limitation. Limitations of the present
study were relatively small number of patients at
a single medical center, which may limit the
generalizability of the findings. Given more numbers
and multicenter study may increase power of study.
Nevertheless, the present study demonstrates the
reliability and validity of the Thai version of NDI.

Conclusion
The results suggest that the Thai version of

the NDI validated in the present study is a reliable and
valid instrument for the measurement of the disability
caused by neck pain in the Thai population.
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แบบสอบถามเพ่ือประเมินจากอาการปวดต้นคอ Neck Disability Form

ช่ือ....................................................... นามสกุล………..…………………วันท่ี..................... เดือน................ปี..............

แบบสอบถามนี้ทำขึ้นเพื่อให้แพทย์ได้รับข้อมูลว่าอาการปวดคอมีผลต่อการใช้ชีวิตประจำวันของท่านอย่างไร เพื่อให้

แพทย์สามารถนำมาช่วยวางแผนการรักษาได้อย่างเหมาะสม กรุณาทำเครื่องหมายลงในช่องสี่เหลี่ยมเพียงหนึ่งช่อง

ในแต่ละข้อซึ่งอธิบายอาการของท่านในวันนี้ได้ดีที่สุด

1. ความเจ็บปวด
� ยังไม่มีความเจ็บปวดในขณะนี้
� ปวดน้อยมากในขณะนี้

� ปวดปานกลางในขณะนี้
� ปวดค่อนข้างรุนแรงในขณะนี้
� ปวดรุนแรงมากในขณะนี้

� ปวดร้ายแรงที่สุดเท่าที่จะจินตนาการได้ในขณะนี้
2. การดูแลตนเอง
� ฉันสามารถดูแลตนเองได้ตามปกติโดยไม่มีความเจ็บปวดเพิ่มขึ้น

� ฉันสามารถดูแลตนเองได้ตามปกติแต่อาจมีความเจ็บปวดเพิ่มขึ้น
� ขณะดูแลตนเองจะมีอาการเจ็บปวดทำให้ต้องทำช้า ๆ และระมัดระวัง
� ฉันต้องการความช่วยเหลือบ้างแต่ยังสามารถดูแลตนเองได้เป็นส่วนใหญ่

� ฉันต้องการความช่วยเหลือทุกวันในการดูแลตนเองเกือบทุกด้าน
� ฉันไม่สามารถแต่งตัวเองได้,ฉันอาบน้ำตนเองด้วยความยากลำบากและต้องอยู่บนเตียง

3. การยกของ

� ฉันสามารถยกของหนักได้โดยไม่มีการเจ็บปวดเพิ่มเติม
� ฉันสามารถยกของหนักได้แต่มีการเจ็บปวดเพิ่มเติม
� อาการปวดทำให้ฉันไม่สามารถยกของหนักสูงขึ้นจากพื้น แต่ฉันสามารถยกได้ถ้าของอยู่ในตำแหน่งที่สามารถ

ทำให้ยกได้ง่ายมากขึ้น เช่น วางอยู่บนโต๊ะ
� อาการปวดทำให้ฉันไม่สามารถยกของน้ำหนักเบาถึงปานกลางสูงขึ้นจากพื้น แต่ฉันสามารถยกได้ถ้าของอยู่ใน

ตำแหน่งท่ีง่ายข้ึน เช่น ถ้าของอยู่บนโต๊ะ

� ฉันสามารถยกของที่เบามาก ๆ ได้
� ฉันไม่สามารถยกหรือถืออะไรได้เลย

4. การอ่านหนังสือ

� ฉันสามารถอ่านหนังสือได้เท่าที่ต้องการโดยไม่มีอาการปวดคอ
� ฉันสามารถอ่านหนังสือได้เท่าที่ต้องการโดยมีอาการปวดคอเล็กน้อย
� ฉันสามารถอ่านหนังสือได้เท่าที่ต้องการโดยมีอาการปวดคอปานกลาง

� ฉันไม่สามารถอ่านหนังสือได้เท่าที่ต้องการเพราะปวดต้นคอปานกลาง
� ฉันอ่านหนังสือได้อย่างยากลำบากเพราะอาการปวดคอรุนแรง

Appendix.
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� ฉันไม่สามารถอ่านหนังสือได้เลย
5. อาการปวดศีรษะ
� ฉันไม่มีอาการปวดศีรษะเลย

� ฉันมีอาการปวดศีรษะเล็กน้อยไม่บ่อย
� ฉันมีอาการปวดศีรษะปานกลางไม่บ่อย
� ฉันมีอาการปวดศีรษะปานกลางบ่อย ๆ

� ฉันมีอาการปวดศีรษะรุนแรงบ่อย ๆ
� ฉันมีอาการปวดศีรษะเกือบตลอดเวลา

6. การมีสมาธิ

� ฉันสามารถมีสมาธิเต็มที่เมื่อฉันต้องการโดยไม่ได้ยากลำบากนัก
� ฉันสามารถมีสมาธิเต็มที่เมื่อฉันต้องการโดยยากลำบากเล็กน้อย
� ฉันมีความยากลำบากกลาง ๆ ที่จะมีสมาธิเมื่อฉันต้องการ

� ฉันมีความยากลำบากมากที่จะมีสมาธิเมื่อฉันต้องการ
� ฉันมีความยากลำบากมาก ๆ ที่จะมีสมาธิเมื่อฉันต้องการ
� ฉันไม่สามารถมีสมาธิได้เลย

7. การทำงาน
� ฉันสามารถทำงานได้มากเท่าที่ต้องการ
� ฉันสามารถทำงานปกติทั่วไปได้แต่ไม่มากกว่านี้

� ฉันทำงานปกติทั่วไปส่วนใหญ่ได้แต่ไม่มากกว่านี้
� ฉันไม่สามารถทำงานปกติทั่วไปได้
� ฉันทำงานได้ด้วยความยากลำบาก

� ฉันไม่สามารถทำงานได้เลย
8. การขับรถ
� ฉันขับรถได้โดยไม่มีอาการปวดคอ

� ฉันขับรถได้ไกลเท่าที่ฉันต้องการโดยมีอาการปวดต้นคอเล็กน้อย
� ฉันขับรถได้ไกลเท่าที่ต้องการโดยมีอาการปวดต้นคอปานกลาง
� ฉันไม่สามารถขับรถได้ไกลเท่าที่ต้องการเพราะอาการปวดคอปานกลาง

� ฉันขับรถได้ด้วยความยากลำบากเนื่องจากปวดต้นคออย่างรุนแรง
� ฉันไม่สามารถขับรถได้เลย

9. การนอนหลับ

� ฉันไม่มีปัญหาเรื่องการนอนหลับเลย
� การนอนหลับของฉันถูกรบกวนน้อยมาก (นอนไม่หลับน้อยกว่า 1 ชั่วโมง)
� การนอนหลับของฉันถูกรบกวนเล็กน้อย (นอนไม่หลับ 1-2 ช่ัวโมง)

� การนอนหลับของฉันถูกรบกวนปานกลาง (นอนไม่หลับ 2-3 ชั่วโมง)
� การนอนหลับของฉันถูกรบกวนรุนแรง (นอนไม่หลับ 3-5 ช่ัวโมง)
� การนอนหลับของฉันถูกรบกวนอย่างสมบูรณ์แบบ (นอนไม่หลับ 5-7 ช่ัวโมง)

Appendix. (cont.)



688 J Med Assoc Thai Vol. 95 No. 5  2012

10. กิจกรรมนันทนาการ
� ฉันสามารถเข้าร่วมกิจกรรมนันทนาการของฉันได้ทุกอย่างโดยไม่มีอาการปวดคอ
� ฉันสามารถเข้าร่วมกิจกรรมนันทนาการของฉันได้ทุกอย่างโดยมีปวดคอบ้าง

� ฉันสามารถเข้าร่วมกิจกรรมนันทนาการได้เป็นส่วนใหญ่แต่ไม่ทั้งหมดเนื่องจากอาการปวดคอ
� ฉันสามารถเข้าร่วมกิจกรรมนันทนาการของฉันได้บ้างเพราะปวดคอ
� ฉันเข้าร่วมกิจกรรมนันทนาการได้อย่างยากลำบากเพราะปวดคอ

� ฉันไม่สามารถเข้าร่วมกิจกรรมนันทนาการได้เลย

Appendix. (cont.)

การศึกษาเพ่ือทดสอบความเท่ียงตรงและความน่าเช่ือถือของแบบประเมิน Neck Disability Index

(NDI-TH) ฉบับภาษาไทยในผู้ป่วยท่ีมีอาการปวดต้นคอ

ปัญญา ลักษณะพฤกษา, ธเนศ วรรธนอภิสิทธ์ิ, สมยศ วรรณสินธพ, ศัลยพงศ์ สรรพกิจ, ชลเวช ชวศิริ

วัตถุประสงค์: เพื่อทดสอบความเที่ยงตรงและความน่าเชื่อถือของแบบประเมิน Neck Disability Index (NDI-TH)

ฉบับภาษาไทยในผู้ป่วยที่มีอาการปวดต้นคอ

วัสดุและวิธีการ: แบบประเมิน NDI จะได้รับการแปลเป็นภาษาไทยด้วยวิธีการแปลมาตรฐาน โดยมีผู้ป่วยชาวไทย

ท่ีมีอาการปวดต้นคอจำนวน 46 คน เข้าร่วมการศึกษาเพ่ือตอบแบบสอบถาม ซ่ึงประกอบด้วยการประเมินความเจ็บปวด,

แบบประเมิน NDI และแบบประเมิน SF-36 ฉบับภาษาไทย 2 คร้ัง ห่างกัน 1 สัปดาห์ เพ่ือวิเคราะห์ความน่าเช่ือถือ

และความเที่ยงตรง

ผลการศึกษา: แบบประเมิน NDI ภาษาไทยมีความน่าเช่ือถือเม่ือทำการทดสอบซ้ำคือ 0.986. พบว่ามีค่าประสิทธิภาพ

ร่วม Cronbach’s alpha เท่ากับ 0.925 การทดสอบความเที่ยงตรงเทียบกับค่าความเจ็บปวดเท่ากับ 0.886 และ

เมื่อเทียบกับแบบสอบถาม SF-36 ภาษาไทยเท่ากับ -0.427 ทั้งนี้พบว่าคำถามในส่วนสุขภาพจิตมีความสัมพันธ์กัน

มากที่สุด

สรุป: แบบประเมิน NDI ภาษาไทยมีความเท่ียงตรง และสามารถนำไปใช้ในการประเมินความปวดในผู้ป่วยท่ีมีอาการ

ปวดต้นคอ ในประเทศไทยได้
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